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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eśkóβa, iʃépo
Arrieta: iśpíśki
Bakio: ipíśki
Bermeo: iʃépo
Berriz: laβákútʃiɲ
Bolibar: ípitʃ
Busturia: ɣar̄ðóts, *iʃépo (?), *ɣiśépu
Dima: ipíśki
Elantxobe: *iśápo
Elorrio: lapíśki
Errigoiti: iʃépo, *ipíśki
Etxebarri: 
Etxebarria: iʃépọ, iʃépu, *ipíʃki
Gamiz-Fika: *ipíśki
Getxo: βénakie
Gizaburuaga: ipíśki
Ibarruri (Muxika): ípitʃ
Kortezubi: ipíśki
Larrabetzu: ípiśki
Laukiz: βaśnéra
Leioa: baśnéra
Lekeitio: tʃíʎar ̄
Lemoa: ipíśki
Lemoiz: *βaśná
Mañaria: ítʃuśki
Mendata: ipíśki
Mungia: báśner,̄ baśnéra (mark.)
Ondarroa: iʃépo
Orozko: ipíśki
Otxandio: śór̄ki
Sondika: βaśnéra
Zaratamo: 
Zeanuri: ipíśki
Zeberio: ipíśki
Zollo (Arrankudiaga): βáśneru
Zornotza: ipítʃa

Araba

Aramaio: ipíśki

Gipuzkoa

Aia: matárāśki
Amezketa: laβéśatár ̄
Andoain: 
Araotz (Oñati): ipíśki
Arrasate: ipíśki
Arroa (Zestoa): 
Asteasu: palár,̄ peakí

Ataun: śatár̄
Azkoitia: laβeśáśtar,̄ iʎúntsi
Azpeitia: ɛr̄ɛ́ts
Beasain: 
Beizama: bɛŕð̄ɛrɛ̄t́s, palá
Bergara: laβesátar ̄
Deba: ɛr̄áts
Donostia: 
Eibar: laβáipitʃ
Elduain: 
Elgoibar: eśkoβa
Errezil: laβéśatár ̄
Ezkio-Itsaso: laβéśatár ̄
Getaria: eśkóβaerētsá
Hernani: 
Hondarribia: 
Ikaztegieta: paláar ̄
Lasarte-Oria: 
Legazpi: ipíʃki
Leintz Gatzaga: ipíśki
Mendaro: eśkóβa
Oiartzun: 
Oñati: iśúśki
Orexa: laβéśatár ̄
Orio: matárāśki, *satár̄
Pasaia: 
Tolosa: 
Urretxu: eśkóβa, ɛŕāts
Zegama: eśkoβá, *laβéśatár̄

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: áɣa
Alkotz: 
Aniz: 
Arbizu: tʃatár
Beruete: laβéśaśtár ̄
Donamaria: espél
Dorrao / Torrano: laβésatár ̄
Erratzu: ʃau̯ŋkɛr̄í
Etxalar: 
Etxaleku: laβaśáki
Etxarri (Larraun): laβésatár ̄
Eugi: aráɣoa (mark.), ʃuríkinóśtoak 

(mark.), lintśúśióśtoa (mark.)
Ezkurra: aɲár ̄
Gaintza: arβ̄íośtó, laβéśatár ̄
Goizueta: méðjaluná
Igoa: śaśtár̄
Jaurrieta: éspel

Leitza: antśá
Lekaroz: aðárɔ
Luzaide / Valcarlos: laβéháɣa, ʃaúɣárī
Mezkiritz: eśkóa (mark.)
Oderitz: laβésatár ̄
Suarbe: láβeɣarβ̄itséko
Sunbilla: espélə, palɛŕā
Urdiain: láβeśátar ̄
Zilbeti: iśétś
Zugarramurdi: mákila 

láβeɣarβ̄ítsekoá (mark.)

Lapurdi

Ahetze: *aðáro
Arrangoitze: áɣa, háɣa
Azkaine: *aðaRuá (mark.)
Bardoze: erh̄átsa (mark.)
Beskoitze: pála (?)
Donibane Lohizune: 
Hazparne: βáRa (?)
Hendaia: 
Itsasu: śaRðé, laβéaRéśtel
Makea: 
Mugerre: haɣa
Sara: aðáro
Senpere: 
Urketa: 
Uztaritze: 

Nafarroa Beherea

Aldude: *aðáro
Arboti: ilhárēśkia (mark.), erā́ts
Armendaritze: 
Arnegi: ʃaúkar̄i
Arrueta: erā́ts (?)
Baigorri: aðaro
Bastida: ǰatś
Behorlegi: arādó
Bidarrai: 
Ezterenzubi: espél
Gamarte: 
Garrüze: 
Irisarri: háɣa
Izturitze: háɣa, erh̄átʃahár ̄
Jutsi: 
Landibarre: erēátsa (mark.), erā́ts
Larzabale: háɣa (?)
Uharte Garazi: *laβéháɣa

Zuberoa

Altzai: laβetʃérāháɣa
Altzürükü: mýʃtyká:, sakhýki
Barkoxe: 
Domintxaine: 
Eskiula: éśkaβuðeá (mark.), eháts (mark.) (?)
Larraine: láβeko arāpatút, tʃérā
Montori: erh̄áts, śythéja (mark.) (?)
Pagola: erh̄áts, arātáu̯
Santa Grazi: tʃérā, tʃerāháɣa, phála
Sohüta: rākléta (?)
Urdiñarbe: phála (?), óɣiphála (?), arātáu̯
Ürrüstoi: gilerā́ts, gilaerā́ts
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





  


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
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1944. Mapa: barredero del horno / écouvillon / scuffle (of baker) 

GALDERA: 50070 ALEANR: II, 250

ipiski
(laba)ipitx
isuski
ixepo
(labe)zaztar
xaukarri
(-)erratz
eskoba
(-)haga
pala
adaro
basnera
matarraski
bestelakoak

Getxo: Ba benakie eiten da errama 
batzukes edo arbol bategas, da gero 
brasé ta atarateko. Bedar batzukas 
iten da eskoba.

Elgoibar: Eskobak arralduakiñ indakuak 
ta arralduik espasan, garua ero.

Leitza: Ixtor ezekiñ inde, gustorik 
goxona ogiintzat. Oain negun eo 
ixtor zeaik etzenen, trapu betekiñ 
itten tzen, fregona'pezela.

Behorlegi: Gider baten muturrian 
taula arrunditu bat, haikilan tiratzen 
tzixiu bra aintzineat ta gio teila 
batzuekin kuputzen tzuxun brasa ua.

- Labea garbitzeko erabiltzen den tresnaren izena galdetu da.
- Landare mota ugari erabiltzen zela bildu da: manta-belarrak, arbi-hostoak, intxaur-hostoak eta asunak. Errezilen eta Amezke-
tan edozein landare erabiltzen omen zen, baina Amezketan esandakoaren arabera, arbi-hostoa izaten zen onena. Sunbillan, 
"orkátxa" [Ruscus aculeatus].
- Trapu batez garbitzen zela jaso da Lemoizen, Anizen eta Zugarramurdin eta piltzar busti batez Larzabalen.
- Asteasun burdinazkoa izaten zela bildu da; bestela, erre egingo bailitzateke.
- Orexan eskoba berezi bat, trapuakiñ inda ta ola izaten tzan jaso da.
- Luzaiden “labéhága” eta “xaúgárri” eman ditu lekukoak. Tresna desberdinak dira, baina biak erabiltzen dira labea garbitzeko.
- Makean ez da izenik jaso, baina taula bat erabiltzen omen zen.
- Bestelakoak: añar (Ezkurra), antsa (Leitza), arbiosto (Gaintza), barra (Hazparne), benakie (Getxo), errhatxahar (Izturitze), 
ezpel (Eztenzubi, Jaurrieta), ezpele (Sunbilla), gardotz (Busturia), ilharreskia (Arboti), illuntzi (Azkaine), isets (Zilbeti), 
labakutxiñ (Berriz), labasaki (Etxaleku), labearrestel (Itsasu), labegarbitzeko (Suarbe), labeko arrapatut (Larraine), 
lintsusiostoa (Eugi), makila labegarbitzekoa (Zugarramurdi), medialuna (Goizueta), müxtüka (Altzürükü), ogiphala 
(Urdiñarbe), peaki (Asteasu), phala (Urdiñarbe), rakleta (Sohüta), sarde (Itsasu), sorki (Otxandio), sütheia (Montori), txatar 
(Arbizu), txerra (Larraine), txillar (Lekeitio), xurikinostoak (Eugi), yats (Bastida), zakhüki (Altzürükü). 


